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Ահա Էգբերթը:

Ես Էգբերթն եմ:

Voici Egbert.

Je suis Egbert.



Էգբերթը սիրում է ամեն ինչ 
կանաչ: Հատկապես զմրուխտներ 
և դրակոններ:

Egbert aime les choses vertes. 
Surtout les émeraudes et  
les dragons.



Էգբերթը չի սիրում դեղին երազներ:
Par contre, Egbert n’aime pas les rêves en jaune.





Էգբերթը նաև չի սիրում դեղին պահեր: 
Դրանք ստիպում են նրան կարմրել:

En fait, Egbert n’aime pas du tout les moments jaunes. 
C’est pendant ces moments - là qu’Egbert rougit.



Ահա Մենֆրեդը:
Voici Manfred.



ՉԻՇԲԵՐԹ: ՉԻՇԲԵՐԹ: 
ԷԳԲԵՐԹԸ ՓՈՔՐԻԿ 

ՄԱՆԿԻԿ Է:
PIPIBERT ! PIPIBERT ! 
EGBERT EST UN BÉBÉ ! 



Երբ Մենֆրեդը գարշելի է, Էգբերթը կարմրում է:  
Սարսափելի բարկանում և կարմրում է:

Egbert rougit aussi quand Manfred se moque de lui. 
Il rougit de colère. 



Հիմար Գարշֆրեդ: 
Երանի ունենայի տակդ չիշիկ արա ասող մեքենա:

Tu es méchant, Mochefred ! Je me souhaite une 
machine-qui-fait-faire-pipi-dans-la-culotte ! 



Էգբերթը մի բան է որոշել: 
Մենֆրեդը կզարմանա:
Egbert a une idée. 
Manfred va voir... ce qu’il va voir ! 







Տակդ չիշիկ արա մեքենան սեղմվում և առկայծում 
է և Մենֆրեդը տակը չիշիկ է անում: Էգբերթի 
պլանավորածը իրականություն է դառնում:

La machine-qui-fait-faire-pipi-dans-la-culotte se  
dérègle et se met à clignoter. Manfred en fait pipi 
dans sa culotte. Le plan d’Egbert fonctionne à merveille. 



ՉԻՇՖՐԵԴ: ՉԻՇՖՐԵԴ: 
ՄԵՆՖՐԵԴԸ ՓՈՔՐԻԿ ՄԱՆԿԻԿ Է:

ՅԱՂՔ:
BEURK ! ! ! ! !

PIPIFRED ! PIPIFRED ! 
PIPIFRED EST UN BÉBÉ ! 





Տակդ չիշիկ արա մեքենան գոչում և զրնգում է և բոլորը տակը 
չիշիկ են անում: Նույնիսկ Էգբերթն ու իր ընկեր դրակոնը: 
Շատ դեղին:

La machine-qui-fait-faire-pipi-dans-la-culotte fait des bruits bizarres 
et tout le monde se met à faire pipi dans sa culotte. Même Egbert et son 
ami le dragon. C’est un moment très jaune.  



Նաև շատ դեղին պահ:
Et c’est aussi un moment très rouge. 



Օֆ, երանի կանաչ 
երազ տեսնեի:

Օհ, ոչ: Ես Մենֆրեդին Չիշֆրեդ 
դարձրեցի և ես ինքս Գարշբերթ 
դարձա: Ներողություն:

Oh non ! J’ai fait de Manfred un  
Pipifred ! Je suis devenu un  
Mochebert ! Je suis désolé !

OUH. Je me souhaite  
un rêve en vert !
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